
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ

СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ

(ЙГОЕКАЬ

А/40/67
5/16882
7 ^пиагу
1Ш581АЫ
ОКГСШАЬ:

1985

шоызн

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Сороковая сессия
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ
ДЕКЛАРАЦИИ ОЬ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ
ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА
И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ
О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ,
ФИНАНСИРОВАНИЕМ И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковой год

Письмо Постоянного представителя Афганистана
при Организации Объединенных Наций от 4 января

1985 года на имя Генерального секретаря

Имею честь информировать Вас о том, что в заявлении представи-
теля министерства иностранных дел Демократической Республики Афгани-
стан, сделанном 2 января 1985 года, указывалось, что:

"Вооруженные силы Пакистана в период с 24 по 29 декабря
1984 года вновь подвергли обстрелу район Барикот в провинции
Кунар, применив тяжелые и дальнобойные орудия, такие, как безот-
катные орудия, минометы и тяжелые пулеметы, в результате чего
было ранено 11 афганских солдат и восемь граждан, в том числе
женщины и дети, а также причинен значительный ущерб жилым
зданиям.

В связи с этими актами агрессии заведующий первым полити-
ческим отделом министерства иностранных дел сегодня, в 15 ч.
15 м., вызвал поверенного в делах посольства Пакистана в Кабуле
и указал ему на то, что, несмотря на неоднократные предупрежде-
ния и протесты против артиллерийских обстрелов и обстрелов раке-
тами территории Демократической Республики Афганистан с террито-
рии Пакистана, пакистанские власти не только не прекратили свои
враждебные и провокационные действия, но и усилили их.
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Еинистерство иностранных дел Демократической Республики
Афганистан вновь заявляет свой решительный протест в связи с
этими вооруженными агрессиями и провокациями пакистанских влас-
тей и самым серьезным образом требует немедленно прекратить
эти постоянные акты агрессии. В противном случае силы безопас-
ности Демократической Республики Афганистан предпримут реши-
тельные ответные действия, ответственность за которые будут
нести власти Пакистана".

Имею честь просить Ваше Превосходительство распространить
настоящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи по
пунктам, озаглавленным "Рассмотрение осуществления Декларации об
укреплении международной безопасности", "Осуществление положений
Устава Организации Объединенных Наций о коллективной безопасности
для поддержания международного мира и безопасности", "Развитие и
укрепление добрососедских отношений между государствами", "Мирное
разрешение споров между государствами", "Доклад Специального коми-
тета по разработке международной конвенции о борьбе с вербовкой,
использованием, финансированием и обучением наемников", а также
документа Совета Безопасности.
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